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(tako je bilo ime odslovljenemu Zeninu) je doila odpoved, ko je bil nastopil sluzbo
prvega gozdarja pri onem knezu, pri katerem so to sluZbo opravljali njegovi predniki,
kot prvi svobodnjak. To posestvo je imel v zakupu g. Kuljesa, ki je bil obdarovan
z mnogimi otroki, med njimi z draZestno héerke Avreljko, ki je bila kmalu v Jurja
zaljubljena, — Ko se je blizal dan zaroke med Saljusko Osipovicevo in Cidzikom boga-
tinom, je Cutila Saljudka, da Se vedno ljubi Jurja ter da se ji gnusi CidZik. Med slo-
vesnostjo je pobegla in po mnogih nezgodah prisla v grajitino, kjer je sluzboval Juri,
nadejajo¢ se, da jo bode Juri zopet sprejel. A ko je dospela po nodi tja, je za-
gledala skozi okno svate in drugi ljudje so ji povedali, da se Zeni Juri z Avreljko.
V obupnosti hote skoditi v bliZznje jezero, ali Gabrisa, nekak daljni sorodnik, Kka-
terega so vsi imenovali ,bedaka®, se je bil popeljal za njo ter jo venil domov k
njegovi sestri. — Nekateri prizori so izborno ofrtani, tako n. pr. oSabno bahanje
plemiev, ki dajejo héeram po 300 rubljev dote in so navadni kmetiski posestniki,
samo da so svobodni, prepir, ki nastane med njimi, prigovarjanje Saljuski itd. V
ostalem pa je povest neznansko na Siroko razpredena, posebno drugi del, in zahteva
potrpeiljivega Citatelja, da se izmota iz deloma dolgetasnih popisov, razgovorov in
monologov. Nekoliko okrajSana bi delala povest mnogo vedji vtisk. o p

Mala biblioteka. Pod tem naslovom izhajajo v zaloZbi Pahera & Kisica v
sthskem jeziku liéne knjizice z deli raznih slovitih domatih in tujih pisateljev.
Zadnja dva zvezka obsezata ,U mraku in megli®, spisal Milan Pribidevid,
in ,Jutro jednog spahije®, spisal Lev Tolstoj, preloZil Nik. Nikolajevic.
O ,Mali biblioteki* izpregovorimo morda Se natanineje.,

Martin Zunkovi¢: ,Wann wurde Mitteleuropa von den Slaven
besiedelt? Beitrag zur Klirung eines Geschichts- und Gelehrtenirrtums. Kremsier
1904, Druck und Verlag des Heinrich Slovak. Preis K 1.20. O tej zanimivi knjigi,
v kateri so izraZeni nazori, ki nalete nemara v ucenjadkih krogih na hud odpor,
izpregovorimo e natanéneje, ako se nam posredi dobiti strokovnjaka ocenjevalea.
Vsekakor zasluzi gospod pisatelj, ki ga je pri njegovem delu vodilo istotako vroe
rodoljubje kakor resna Zelja, dognati resnico, da se njegov trud primerno vposteva.
Knjigo, ki jo dii tudi ve¢ slik, toplo priporotamo v nakupovanje! )
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Novi akordi. |V. letnik, §t. 2. september in &t. 3. november 1904. Nova
dva seditka nudita posebno sreéno izbero novih skladb. Josip Prochdzka pri-
javlja klavirsko skladbo ,Valse Impromptu®, eclegantno pisano Studijo salonskega
pokreta, Dr. Gojmir Krek skladbo ,Spomladanski dan* iz klavirskega cikla K
Backlinovim slikam®, iz katere poje plemenita melodija, lepo povzeta v okvir prave
klavirske fakture. Kaj dobro sc glasi tudi Emila Adamila .Zalobna kora¢nica®,
s katero se je skladatelju posreilo pogoditi Zalost in jo vzmogoditi k veliastnim,
milo tozedim zvokom. Emil Adami¢ podaje Se dva mefana zbora: ,Pomladanska
slutnja® in ,Dekletce, podaj mi roko*, oba dobri koncertni skladbi; izborni sta
kakor glede melodinosti tako glede sestava, v katerem se kaZe pozornosti in pri-
znanja vreden talent. Ljubezniva je popevka dr. Benj. Ipavca ,Je pa davi slanca
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pala® za en glas in spremljajoci ga Klavir. Anton Lajovic objavlja ,Pesem deklice®
in ,Pesem mlade Carovnice® za Zenski zbor in klavir, dve sliki velikih in mogodnih
potez, katerima je vdahnil ognjevit Car in silen temperament; posebno fantastna
je ,Pesem mlade arovnice®, mojstrsko delo polno tehniskih bravur. Lajovic misli
in koncipira orkestralno, po velikem in grandioznem mu teZi izredno znanje, doseza
pa ob tem ne le bleSfefe efekte, marve¢ tudi globok vtisk. Lajovic je muzik, ki
obeta postati pomenljiv za razvoj slovenskega skladanja.
' Dy, Viadimir Foerster.

Koncert Frana Ondfi¢ka. Bil je pravi umetniSki, ne le virtuoski koncert,
ki ga je priredila ,Glasbena Matica® v Ljubljani dne 3. decembra. lgral je zopet
Fran Ondficek, ki je in ostane najznamenitej$i virtuozov - violinistov, kar jih je
slidala zadnji ¢as Ljubljana. Ondfiek zna, kar ni dano vsakemu virtuozu, druZiti
virtuoznost z umetniSkim pojmovanjem, Kajti ne le virtuoz, marved tudi velik muzik
je Ondfi¢ek in ba$ kot muzik nadkriljuje svoje vrstnike. Toplo, Zive srce Cutimo
biti v Ondfickovi igri; v tonih, ki mu vro izpod loka, se bleS¢i solnéni svit, v njih
jote solzna bolest, iz njih govori milina neZnosti, v njih uka veselje. Intimnost
dude, ki jo hofe izraziti ustvaritelj skladbe v svojem misljenju, najde v Ondfickn
interpreta, ki se hoce pa tudi zna viopiti v skladateljevo Cuvstvovanje. To pa je
ravno ono, kar prikupi obinstvu umetnika bolj nego vsa umna virtuoznost, ki ostane
sama ob sebi le hladen zunanji liSp, kajti priklical in povzdignil je srce posludal-
fevo, ko mu je znal razkriti svoje lastno srce.

Spored, ki si ga je izbral Ondfifek za zadnji svoj koncerf, je bil enako
odlifen kakor Ondfi€kova igra. Hvaliti je na sporedu, da nas je seznanil z od-
liénimi skladbami modeme. Podal je Dvofakovo sopato v F-duru op. 57. in
Rikarda Straussa koncerl v d-molu op. 8, Smetanov poem _lz moje domo-
vine*, Sukovo .Dumko® in lastne tvorbe ,Scherzo*, dodal pa na burno zahtevo
se troje skladb. Visoke umetniSke vrednosti spored je prical Ze sam, da je On-
dficku pri izberi sporeda na skrbi pred vsem plemenita muzika in skladba.

Spremljal je na klavirju z eleganco klavirski virtuoz Josip Faméra, ki si
je priboril v Schubertovih ,Muzikalnih momentih* in Chopinovi ,Baladi g-mol*
tudi kot solist burno pohvalo in obce simpatije po ugledni in priznanja vredni
svoji igri. Dr. Viadimir Foerster,

AN —/A/IW

mg? S Gleqngce Y

Slovensko glediste. A. Drama. Mo& Halbejeve igre Mladost®, ki
se je igrala, kakor smo Zc omenili, prvi¢ na nafem odru dne 24, novembra p. L
in se ponavljala dne 6. decembra, ti¢i pred vsem v tem, da se je pisatelju posretilo,
v §tevilnih, po Zivljenju posnetih in Ze zaradi tega krepko ulinkujolih prizorih po-
kazati naravno silo zdrave mladostne krvi. Drugi¢ pa ima igra zahvaliti svoj uspeh
dejstvu, da so vsi znaaji v njej risani izredno dobro in dosledno.

Ze naslov igre kaZe, da je smatrati za pravo dejanj¢ igre samo to, kar se godi
med Hartwigom in Ano, vse drugo je privesek, a potreben privesek, ker bi bilo
sicer dejanja premalo in bi bilo premonotono. Marsikaj se zavr$i med Hartwigom
in Ano morda malce prehitro, a Kar se zavrsi, je povsem umevno in naravno. Vse
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razmerje teh dveh mladih oseb je naslikano s tako pristnimi barvami, vse, kar si
pripovedujeta, je tako pristéno in resniéno, da bi lovek domneval skoro, da je
Halbe porabil za svojo dramo resnifen dogodek. p

Bolj tipi¢ni osebi sta Ze zupnik Hoppe in kaplan Zlg{lrbkl v Katerih je po-
osebil pisatelj dve smeri, dve struji v naziranju katoliskega duhovnistva. A ker se
je pisatelj izogibal prevelikemu pretiravanju, se nam zdita tudi ta dva znacaja
povsem istinita, in umevno se nam zdi stalid¢e, ki ga zavzemlje Zupnik, in umevno
tudi stalisée, ki ga zavzemlje kaplan, dasi so nade simpatije seveda na strani
rupnika, ki pozna Cloveka, ki ve, kaj je tribut Cloveske narave, ki je zaradi tega
tudi popustljiv in mil sodnik, do¢im se kaplan zavzemlje za nazore, ki mu jih je
veepila napadna metoda duhovne vzgojevalnice.

Celo znaaj bebca Amanda je pogojen dobro in ne sme nas preved motiti
v tej nadi sodbi dejstvo, da dudevno tako omejen Clovek toliko vidi in zapazi, kajti
za gotove stvari je tudi kretin bistroviden. Tega bebea imamo zahvaliti za neko-
liko pretresljivih momentov v jgri. Navzlic temu je vloga Amandova le gol pri-
tikljaj, ki ni s pravim dejanjem igre v nekaki organski zvezi. Amand je z vsega
potetka samo zato tu, da sproZi ono usodno pusko, da stori konec dejanju, ka-
teremu pisatelj ni znal dati boljSega. Hiba je, da provzroti Amand katastrofo, in
e vedja hiba morda to, da gledalec ze precej od zacetka sluti, da on provzrodi ne-
srefo. Hiba je po mojem mnenju pa tudi smrt Ane same na sebi. Vem, kaj je
nameraval pisatelj s takim koncem! Pokazati je hotel S enkrat Anino poZrtvovalno
ljubezen, ki je tako velika, da skoi v odlogilnem trenotku pred smrtonosno cev
ter redi tako dragemu Zivljenje; hotel pa tudi Se enkrat na prav drastifen naéin
pokazati razliko med Zupnikovim dobrohotnim miSljenjem in kaplanovo fanaticno
strogostjo. Kaplan zahteva e od umirajole, da bi obZalovala svoj ljubezenski greh
in ¢aka z odvezo, Zupnik pa ji jo podeli, ne da bi bila s kakim znamenjem pri-
znala, da ji je Zal, kar je storila v svoji veliki ljubezni. Lepa in znalilna poteza,
gotovo! A vse to vendar $e ne opravifuje Anine smrti! 7 njo nam vzbuja pisatelj
sumnjo, da je hotel uporabljati starodavno pravilo o krivdi in zadostenju®. A Ce
je hotel kaj takega, potem bi bil moral stvar urediti pa¢ drugace. Zado$tenje ne ob-
stoji v tem, da je kdo pripravljen, ki naj udari ob dolotenem ¢asu s kolom tistega po
glavi ali mu sproZi tudi pusko v prsi, ki je kaj zakrivil v zmislu za dramo veljavnih
pravil. Za to je treba temveé razvijanja in razvitka. Zadod$lenje ne sme biti nekaj
povsem zunanjega, zgolj sluCajnega, zadoi¢enje mora biti temve naravna posledica
krivde, med obojim mora biti vzrotna zveza! Zato se mi zdi, da pisatelj na kaj
takega v istini ni mislil, ampak je zavrsil dramo tako iz razlogov, ki smo jih na-
vedli, a da je to storil, obZalujemo. S smrtjo Anino je spravil pisatelj samega sebe
v nekako protislovje, kajti sprio takega konca so —— vsaj navidezno — zmagali
kaplanovi nazori, a pisatelj bi bil moral privesti do zmage ideje Zupnikove, ker ni
dvojbe o tem, da pritrjuje Zupniku in ne kaplanu, Drama bi se koncala lahko tudi
drugade, brez katastrofe, in uinek bi ne bil ni¢ manj$i! Treba bi bilo samo, da
bi bil Hartwig malo bolj odloen, bolj pogumen in razsoden in da se ga ne loti
ba$ v Kritinem momentu tolika mevZavost!

lgralo se je zadovoljivo! Gospodiéna Spurnova je temperamentna igralka in
je pogodila viogo Ane izborno. Dobri so bili gosp. Boleska {Amand), Dobrovolny
(zupnik) in Nudi¢ (kaplan). Gosp. TiSnov (Hartwig) je v tej viogi preve¢ momljal.

In cenzura — zakaj se je tako protivila uprizoritvi te igre? Pa saj ne, ker
nas je hotela opozoriti, da Zivimo v 20. stoletju? —
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Drugih znamenitosti nam drama zadnji ¢as ni prinesla.

Dne 29. novembra so se predstavljali prvié v sezoni Legionarji®, dne
4. decembra se je ponovila drama .V znamenju kriZa®, 8. decembra popoldne
pa ,Deseti brat*, Dne 16. decembra se je uprizorila prvi¢ na nafem odru Prin-
cezna Pampelifka*, dramati€na pravljica v treh dejanjih, Ceski spisal Jaroslav
Kvapil, poslovenil Anton Funtek. Dejanje te dramati¢ne praviljice ni kdove
kako bogato niti ne zanimivo, pa¢ pa je dialog semtertja duhovit ter zveni iz njega
Cesto pereda satira. Predstava je bila dobra, a zdi se nam, da bi bilo bolje, ako bi
pri eventualni reprizi gg. Tisnov in Dobrovolny zamenjala svoji viogi.

Kot popoldanska predstava so bili drugi¢ na vrsti Legionarji® dne 18. de-
cembra, a dne 20. in 22. decembra je gostovala na naSem odru slavnoznana druZba
,Nadine Slavjanske®. Prvi vefer se je uprizorila igra v treh dejanjih .Svatba
ruskih bojarjev*, drugi vefer pa historina drama v treh dejanjih Zivljenje
za cara*. Posebne igralske umetnosti pri teh predstavah nismo zapazili, saj so
Clani te drulbe le pevci! Kot take so se v pevskih tofkah, ki so obema igrama
vioZene, izkazali, dasi tudi pevski zbor te druzbe ni ve¢ tisti, kakrSen je bil ob
svojem postanku. Zanimala pa je gotovo vse navzolne ruska beseda, ki je donela
# odra ta dva vefera v nafem gledid¢u. Kako domala se nam je zdela, kako draga
nam je bila!

B. Opera. Z Millockerjevo opereto Dijak prosjak®, ki se je uprizorila
prvi¢ na nasem odru dne 26, novembra p. |, je zadela intendanca mali dobitek.
V kratkem Casu je napolnila petkrat gledisce, in sicer razen emenjenega dne Se 2,
4, 8. in 18. decembra, a uverjeni smo, da bi ga Se petkral. Seveda Millsckerjeva
lahka, tudi manj muzikalnemu ufesu umevna godba je kakor nalas¢ za SirSe kroge!
Potem pa ¢e se uprizori s takimi solistovskimi modmi, s kakrSnimi se je uprizorila
pri nas!

Razen ,Dijaka prosjaka® se je pela zadnji ¢as dvakrat le $e Cajkovskega
znamenita opera ,Onjegin®, in sicer dne 10. in 12. decembra. .Onjegin® je
teika opera, a nudi izreden uZitek, ki se ga zaveda ¢lovek tem bolj, &im vedkrat
jo sligi, Uprizorila se je obakrat lepo ter pela jako dobro.

Dr. Fr. Zbadnik,

Parmove glediske skladbe, ,Parmove ,Amaconke®, ki sose lansko leto
pele v Plzni trinajstkrat zapored, so se nedavno uprizorile tudi v Svandovem gle-
diS¢u na Smihovem v Pragi. Na SuSaku pa se je dne 11. in 12, decembra p. I z
velikim uspehom pela njegova opera ,Ksenija®.

»Cop* je naslov novi ¢fedki veseloigri v treh dejanjih, ki jo je spisala B o-
Zena Vikova-Kunéticka. V igri je nekoliko sveZih, krepko po Zivljenju po-
snetih prizorov. Dramatiéna ¢eSka literatura se sploh jako veselo razvija. —a—

Jirasek Alois, Gero. Historickd hra o ¢tyfech jednanich, Nakladatelstvi J. Otty
v Praze 1904, Cena 1 K 20 h. — Jirdsek, znani Ceski dramatik, izvrsten poznavalac
¢edke minolosti, ki je iz nje vzel tudi snov za svojo dramo ,Jan ZiZka*, je dne
17. nov. videl v Pragi premiero svoje nove drame _Gero‘. Predmet je tej drami
isti kakor JuriCevermu ,Tugomeru®, a idej, aktualnih misli, v katere bi se moral
zamisliti vsak Slovan, je v njej mnogo vel. — Pri Jirdasku nastopa pal tudi Tu-
gomer, a ta Tugomer je izdajalec (kakor nam ga kaZe tudi zgodovinsko porotilo),
ki se veZe s sovraZnikom raroda, da bi se redil ,oholosti* svojih rojakov Ljutiev,
Pravi junak na slovanski strani je Zelibor. Ta priporoda vzajemnost z Bodridi, ki so
pravkar porazili mejnega grofa Hika, ter je kristjan po prepri¢anju: .Cehe je nova
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vera ojaCila,® pravi, ,a tudi Poljaki zadenjajo . . .* Cenzura je dramo pustila na
pozornico: no, Jiraiskovi Slovani ne grde sovraZnika, marved prepud€ajo to nasprotni
stranki. Zelibor sam jim pravi: _Kletve ni¢ ne pomagajo, tako tudi ne vzdihi in
tozbe - le trdna volja, sila. —*, mi pa vemo, da so vsakemu Cloveku njegove
napake najhujsii sovraZniki. Dir. Fran Hesié.
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+ Aleksander Nikolajevi¢ Pypin, znamemtl slovstveni zgodovinar ruski, je
umrl v Peterburgu pred kratkim. Njegova zgodovina slovanskega slovstva je slovela
dale preko mej Sirmega ruskega carstva in je bila prevedena na razne jezike.
Gospod dr. Ivan Prijatelj, ki je s Pypinom osebno obeval, priobfi v naSem listu
nekoliko podrobnosti o tem velikem Rusu.

Vega v ltalijanih. Sedaj so sc zaceli tudi Halijani zanimati za nafega Vego.
Urednik italijanskega vojaskega strokovnega lista .Rivista d'artigleria a
genio® in artilerijski polkovnik Antonio Amoldi v Rimu se je namenil namrec,
da prevede stotnika Kaufi¢a izborni Vegov Zivotopis na italijanski jezik. - —a-

Akad. fer. drustvo ,,Prosveta® priredi v zafetku januarja t. 1. v ,Mestnem
domu® ciklus ljudskih predavanj. Ciklus bode obsegal $tiri velezanimiva predavanja
Znanega sotrudnika nasega lista, gospoda cand. phil. Pavla GroSlja, na katera s tem
opozarjamo nase inteligentno obCinstvo.

Gospod cand. phil. Pavel Gro3elj je objavil v ,Poroc¢ilih cesarske
akademije na Dunaju* znansiveno razpravo ,Einige Messungen, betreffend dic
spezifische Zonengeschwindigkeit bei lichtelektrischen Entladungen®.

Schillerjeva stoletnica. Dne 9. maja t. I potefe sto let, kar je preminil
nemski najvedji dramatik, Friderik Schiller. Nemci se pripravljajo, da primerno
proslave ta dan. Marsikateri itatelj ,Ljubljanskega Zvona® se zacudi morda, ko
zagleda v tej Stevilki .Zvonovi* prevod njegove Pesmi o zvonu®. Znano je, da
prinasa. ,Ljubljanski Zvon® naceloma samo izvirne redi. Da delamo v tem edinem.
slufaju izjemo, je vzrok to, ker se nam vidi umestno, da dobe Slovenci vsaj sto
let po smrti velikega nemskega pesnika posten prevod njegove znamenite pesnitve,
ki je obenem kolikor toliko prikladna jubileju, ki ga obhaja ,Ljubljanski Zvon®.
Da je prevod gosp. prof. Funtka res izboren, se preprica lahko vsakdo sam. Opo-
zarjamo pa, da je €itati na 26. strani v 15, vrsti od zgoraj: Rok tisal se giblje
pridno, in ne vidno. .

+ J. N. Smirnov. Rusi so izgubili v kratkem dva odlitna ucenjaka, Pypina
in Ivana Nikolajevita Smirnova, ki je umrl nedavno Sele 48 let star. Smirnov je
bil profesor kazanskega vseuéilid¢a in je posvetil skoro vse svoje knjiZevno delo-
vanje zgodovini juZnega Slovanstva. Slava njegovemu spominu!

+ Gasper KriZnik, znani nabira telj narodnega blaga, ki ga je svoje dni pri-
obteval tudi na platnicah ,Ljubljanskega Zvona®, je umrl nedavno v svojem do-
macem kraju, v Motniku na Stajerski meji.

Prodane slike slovenskih umetnikov v Belgradu. Slovenski umetniki so
na razstavi v Belgradu prodali 35 slik in umetniskih del.” Prodana so bila ta-le
dela: Avgust Santel: ,Okras, $tevilka 1%, kupil kralj Peter; ,Mirno Zivljenje*,
kupljeno za 50 dinarjev za umetn. loterijo; Aleks. Santel: ,Stajerska pokrajina®,
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